
Старый мастер Хо был в ярости.

Ваза разбилась, и осколки ударились о ноги Хо Сяосяо.

— Говорю тебе, я не согласен! Гора Лумин… я никому не позволю прикоснуться к ней!

Внезапно послышались шаги, и кто-то остановился перед Хо Сяосяо.

Хо Сяосяо посмотрела на Хо Суйчэна, у которого было серьезное и мрачное выражение лица.
Она робко повернулась и подсознательно сделала шаг вправо.

Хо Суйчэн взглянул на нее и хотел что-то сказать, но в конце концов промолчал. Он открыл
дверь и зашагал прочь.

Дядя Чэнь вошел снаружи. Глядя на бледное лицо своего мастера, он с тревогой проговорил:

— Мастер…

Старый мастер Хо держал стол одной рукой и махал ему. Он задыхался и сказал:

— Уходи, я не хочу, чтобы меня беспокоили.

Глядя на беспорядок повсюду, дядя Чэнь беспокоился о здоровье своего мастера. Однако
успокоить его в это время было нелегко, поэтому он мог только утешить его перед уходом.

— Будьте внимательны к своему здоровью, не сердитесь.

Затем он бросил взгляд на Хо Сяосяо и вышел из кабинета.

Хо Сяосяо подошла к старому мастеру Хо и встревоженно позвала:

— Дедушка…

Прежде чем она успела что-то сказать, она увидела, как старый мастер Хо наклонился. Он
крепко прижал руки к сердцу, лицо его побледнело от боли.

— Дедушка!

Старый мастер Хо больше не мог говорить. Из последних сил он указал в определенном



направлении, и из его горла вырвалось слово:

— Лекарство…

Хо Сяосяо увидела пузырек с лекарством в углу по направлению его пальцев. Она поспешно
взяла его. Девочка вспомнила, как ее дед раньше принимал лекарства, по две за раз.

«Бам!»

Старый мастер Хо рухнул прямо на диван.

Хо Сяосяо было все равно. Она высыпала две таблетки из пузырька, открыла дедушке рот и
положила их внутрь. Потом она крикнула в сторону двери:

— Дядя! Дядя!

Однако кабинет имел хорошую звукоизоляцию. У Хо Сяосяо болело горло, но никто не вошел.

Дав ему лекарство, Хо Сяосяо подбежала к двери и начала колотить в нее.

— Дядя! Дядя!

— Сяосяо…

Хо Сяосяо оглянулась и увидела, что старый мастер Хо просыпается. Она почувствовала
облегчение.

— Дедушка! — в ее голосе слышалась дрожь.

— Все в порядке. С дедушкой все в порядке. Я просто не мог нормально дышать. Это старая
проблема. Мне нужен только небольшой отдых.

Слушая своего деда, Хо Сяосяо сидела на полу, ее ноги были мягкими.

Видя, что она так беспокоится о нем, старый мастер Хо с любящим взглядом встал, дрожа, и
перенес ее на диван.

— Дедушка знает, что Сяосяо больше всего заботится о дедушке. Ты только что испугалась?



Хо Сяосяо тяжело кивнула.

— Очень хорошо, — тяжело дыша, дед погладил ее по макушке. Он замедлил свои движения. —
Не так, как твой незаконнорожденный отец.

Хо Сяосяо быстро покачала головой.

— Папочка, неплохой! — она попыталась объяснить: — Папа, любит дедушку!

— Любовь? Если этот ублюдок любит меня, почему он меня разозлил?

— Правда!

— Хорошо. Дедушка тебе верит.

Конечно, он не верил.

Хо Сяосяо была встревожена и не знала, как это выразить. То, что она хотела сказать, застряло
у нее в горле, и она не могла ничего сказать.

— Дедушка, мы... давай проверим папу.

— Проверим, папу?

Хо Сяосяо кивнула, наклонила голову, закрыла глаза и высунула язык, сделав обморочное
лицо.

— Дедушка, сделай это!

— Что это?

— Дедушка! Папа… Папа будет волноваться! Папа любит дедушку!

Старый мастер Хо все еще был озадачен; очевидно, он не понял, что имела в виду Хо Сяосяо.

— Это… Игра дедушка… — она наклонила голову и закрыла глаза, высунув язык, нетерпеливо
объясняя: — Папа будет... плакать... и волноваться!

Старый мастер Хо наконец понял, что она имела в виду.



— Ты хочешь, чтобы я потерял сознание?

Хо Сяосяо разрыдалась.

Это было слишком трудно, действительно слишком трудно что-либо объяснять.

— Ты, маленькая девочка, думаешь о чем-то подобном. Даже если я умру, твой отец не прольет
и слезинки!

Хо Сяосяо настаивала:

— Дедушка! Играй! Папа будет плакать! Правда!

Старый мастер Хо на мгновение замолчал, прежде чем нерешительно заговорил:

— Правда?

— Правда! Дедушка, скорее! Притворяйся!

После разговора Хо Сяосяо вскочила с дивана и продолжила стучать по двери кабинета.

На этот раз кто-то наконец открыл дверь.

— Сяосяо, в чем дело?

Хо Сяосяо с тревогой указала на диван:

— Дедушка! Боль!

Дядя Чэнь посмотрел на диван. Старый мастер Хо сидел с пустым выражением лица, склонив
голову и закрыв глаза. Он судорожно сжимал свое сердце, с болезненным выражением на
лице.

— Мастер!

Испуганный голос дяди Чэня привлек внимание слуг.

— Иди и сообщи молодому господину!



— В чем дело? — спросил Хо Суйчэн.

— Старый мастер упал в обморок!

Лицо Хо Суйчэна сразу же изменилось, как только он услышал эти слова. Он прошел в
кабинет, не сказав ни слова. Увидев лежащего на диване без сознания отца, он обернулся и
рявкнул:

— Вызовите скорую!
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